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Пункт 72 повестки дня: Защита и поощрение 

прав человека (продолжение) (A/72/40, A/C.3/72/9) 

 

 b) Вопросы прав человека, включая 

альтернативные подходы в деле содействия 

эффективному осуществлению прав 

человека и основных свобод (продолжение) 

(A/72/127, A/72/128, A/72/131, A/72/132, 

A/72/133, A/72/135, A/72/137, A/72/139, 

A/72/140, A/72/153, A/72/155, A/72/162, 

A/72/163, A/72/164, A/72/165, A/72/170, 

A/72/171, A/72/172, A/72/173, A/72/187, 

A/72/188, A/72/201, A/72/202, A/72/219, 

A/72/230, A/72/256, A/72/260, A/72/277, 

A/72/280, A/72/284, A/72/289, A/72/290, 

A/72/316, A/72/335, A/72/350, A/72/351, 

A/72/365, A/72/370, A/72/381, A/72/495, 

A/72/496, A/72/502, A/72/518 и A/72/523)  
 

 c) Положение в области прав человека и 

доклады специальных докладчиков и 

представителей (продолжение) (A/72/279, 

A/72/281, A/72/322, A/72/382, A/72/394, 

A/72/493, A/72/498, A/C.3/72/2-S/2017/798, 

A/C.3/72/3-S/2017/799, A/C.3/72/4-S/2017/800, 

A/C.3/72/5-S/2017/816, A/C.3/72/6-S/2017/817, 

A/C.3/72/7-S/2017/818, A/C.3/72/8-S/2017/819, 

A/C.3/72/10-S/2017/852 и A/C.3/72/11) 
 

1. Г-жа Ни Илойн (Специальный докладчик по 

вопросу о поощрении и защите прав человека и ос-

новных свобод в условиях борьбы с терроризмом), 

представляя доклад Специального докладчика Со-

вета по правам человека по вопросу о поощрении и 

защите прав человека и основных свобод в услови-

ях борьбы с терроризмом, говорит, что многочис-

ленные террористические акты и связанные с ними 

жертвы, издержки и убытки, с которыми столкну-

лись различные страны в одном лишь 2017 году, 

представляют собой только малую часть ущерба 

глобального терроризма. Вместе с тем причиной 

ущерба для политических и правовых систем может 

становиться не только терроризм, но и такие меры 

по борьбе с терроризмом, которые нарушают осно-

вополагающие нормы в области прав человека.  

2. В своих усилиях по борьбе с терроризмом гос-

ударства обязаны соблюдать нормы международно-

го права. Механизмы защиты прав человека не яв-

ляются чем-то второстепенным или неактуальным; 

в долгосрочной перспективе они представляют со-

бой неотъемлемый фактор успеха таких усилий. 

Одна из проблем, возникающих в данном контексте, 

связана с распространением практики постоянного 

продления режимов чрезвычайного положения, что 

неизбежно влечет за собой нарушение прав и сво-

бод человека и порождает тенденцию к приданию 

полномочиям по обеспечению национальной без-

опасности, которые в теории должны являться 

чрезвычайными, характера повседневной нормы. 

Превращение чрезвычайных мер в рутинную пра-

вовую практику выходит далеко за пределы борьбы 

с терроризмом и препятствует соблюдению прав 

человека, особенно в случае с меньшинствами и 

уязвимыми группами населения.  

3. Второй повод для беспокойства связан с быст-

рым ростом корпуса правовых норм, касающихся 

терроризма. Возникновение таких норм связано с 

новыми тенденциями в области финансирования, 

выбора целей и технологий, но государствам слож-

но обеспечивать последовательность этих норм по 

мере расширения их охвата и увеличения их кон-

кретизации. Одна из задач, возложенных на Специ-

ального докладчика в рамках ее мандата, заключа-

ется в систематическом выявлении коллизий и 

несоответствий в законодательстве, поскольку они 

имеют негативные последствия для всестороннего 

соблюдения прав человека. «Размытым контурам» 

норм необходимо придать определенность, с тем 

чтобы государства знали, как именно им надлежит 

действовать в сложных ситуациях, связанных с 

вмешательством в жизнь общества в целях борьбы с 

терроризмом. Действенность норм международного 

права и внутреннего законодательства зависит от 

наличия четко сформулированных обязательств 

каждой из сторон; в свою очередь, гражданам, ко-

торые выявляют допущенные государствами нару-

шения и пытаются добиться возмещения нанесен-

ного им ущерба, также необходима эта четкость 

формулировок.  

4. В-третьих, в здоровом гражданском обществе 

должен быть слышен голос людей, относящихся к 

маргинализированным и уязвимым группам насе-

ления, включая и жертв терроризма; такое обще-

ство играет ключевую роль в сферах гражданской 

активности, образования, научных исследований, 

контроля и взаимодействия с правительствами в 

контексте реализации мер по борьбе с терроризмом. 

К сожалению, поле деятельности гражданского об-

щества сужается, а правозащитники подвергаются 

притеснениям со стороны как государственных, так 

и негосударственных субъектов. Несмотря на то, 

что организации гражданского общества и активи-

сты ведут необходимую работу по обеспечению 

подотчетности и транспарентности, они зачастую 

сталкиваются с негативными последствиями зако-

нов и административных процедур, связанных с 

национальной безопасностью. Преследования, го-

нения, аресты и убийства активистов, юристов и 
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правозащитников являются недопустимыми и не 

могут быть юридически обоснованы ссылками на 

доктрины национальной безопасности или другие 

связанные с ней оправдания. Важно не только вни-

мательно прислушиваться к тем, кто осведомлен о 

последствиях терроризма для обычных людей, но и 

понимать, к каким негативным последствиям могут 

приводить принимаемые государствами меры по 

борьбе с терроризмом.  

5. В заключение необходимо обратить внимание 

на важную работу Комитета Совета Безопасности, 

учрежденного в соответствии с резолюцией 1373 

(2001) Совета Безопасности о борьбе с террориз-

мом, и Исполнительного директората Контртерро-

ристического комитета, а также на содержание со-

ответствующих резолюций Совета Безопасности. 

Применение гендерного подхода к нормам и усили-

ям, относящимся к борьбе с терроризмом, требует 

оценки его последствий с точки зрения достоинства 

и равенства женщин и девочек, а также признания 

их особой уязвимости в условиях конфликтов и 

насильственных действий. Кроме того, выполнение 

поставленных задач потребует более глубокого по-

нимания таких вопросов, как уязвимость мужчин и 

мужское самоутверждение, а также факторов, по-

рождающих насилие и экстремизм. 

6. Г-жа Мортаджи (Марокко) говорит, что ее 

делегация приветствовала бы предоставление до-

полнительной информации о последствиях терро-

ризма для прав жертв, членов их семей и обществ, в 

которых совершаются террористические акты, а 

также о том, как этот вопрос будет решаться в рам-

ках мандата Специального докладчика.  

7. Г-жа Вертишель (Бельгия) говорит, что во-

просы прав человека и их защиты следует учиты-

вать в рамках инициатив международного сообще-

ства по борьбе с терроризмом в качестве неотъем-

лемого элемента коллективной и индивидуальной 

безопасности. Важно сохранять приверженность 

делу выполнения обязательств, взятых в контексте 

Глобальной контртеррористической стратегии Ор-

ганизации Объединенных Наций. Эффективные 

меры по борьбе с терроризмом и защита прав чело-

века являются не взаимоисключающими, а взаимо-

дополняющими задачами. Наличие динамичного, 

многообразного и открытого общества, в котором 

находится место для диалога и общественного уча-

стия, имеет ключевое значение для предотвращения 

терроризма. 

8. В период председательства Бельгии в Комите-

те министров Совета Европы Совет утвердил кон-

кретные меры в связи с такими проблемами, как 

деятельность иностранных боевиков-террористов, 

насильственный экстремизм и радикализация, кото-

рые порождают терроризм, в контексте обеспечения 

соблюдения прав человека, принципов верховенства 

права и демократии. Ведется обсуждение ряда дру-

гих инициатив, в том числе в отношении гендерных 

аспектов, проблемы террористов-одиночек и темы 

«терроризм и женщины»; по мнению делегации 

Бельгии, было бы весьма полезно организовать кон-

сультации и обмен мнениями между Советом и 

Специальным докладчиком. 

9. Было бы полезно, если бы Специальный до-

кладчик более подробно рассказала о своих планах 

в отношении взаимодействия с гражданским обще-

ством по вопросам, связанным с неоправданными 

ограничениями, которые вводятся под предлогом 

заботы о безопасности и борьбы с терроризмом.  

10. Г-н Риос Санчес (Мексика) говорит, что его 

делегации интересно было бы узнать, что именно 

могли бы сделать государства для расширения уча-

стия женщин и гражданского общества в усилиях 

по борьбе с терроризмом. 

11. Г-н Форакс (Наблюдатель от Европейского 

союза) говорит, что с учетом прозвучавшего заявле-

ния о важности применения гендерного подхода в 

работе Специального докладчика приветствовалось 

бы предоставление дополнительной информации о 

роли женщин, а также об идеях мужской идентич-

ности и силы как инструментах привлечения новых 

членов к участию в террористических организаци-

ях.  

12. Борьба с терроризмом и насильственным экс-

тремизмом по-прежнему занимает высокое место на 

шкале приоритетов Европейского союза, который 

будет предпринимать активные усилия по нейтра-

лизации этих угроз, но при этом действовать в пол-

ном соответствии с международными стандартами 

в области прав человека и нормами гуманитарного 

права. Государства несут ответственность не только 

за защиту лиц, находящихся в сфере их юрисдик-

ции, но и за неизменное соблюдение прав человека. 

Делегация выступающего вновь заявляет о своей 

полной поддержке Глобальной контртеррористиче-

ской стратегии Организации Объединенных Наций 

и Плана действий Генерального секретаря по пре-

дупреждению воинствующего экстремизма в каче-

стве прекрасных инструментов для ведения даль-

нейшей работы в сфере борьбы с терроризмом. 

13. Г-жа аль-Эмади (Катар) говорит, что ее стра-

на, которая глубоко убеждена в ключевой важности 

соблюдения прав человека в контексте борьбы с 

терроризмом, с удовольствием примет у себя Спе-

https://undocs.org/ru/S/RES/1373(2001)
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циального докладчика. Правительство Катара внес-

ло изменения в законодательство страны, реализо-

вало инициативы в области наращивания потенциа-

ла и занимается укреплением отношений сотрудни-

чества с международными структурами в целях 

борьбы с терроризмом и устранения его коренных 

причин, при этом неизменно стремясь обеспечивать 

соблюдение принципа верховенства права, а также 

прав человека и основных свобод. Оратор подчер-

кивает, что избирательный подход к тем или иным 

странам или группам внутри общества, обуслов-

ленный политическими мотивами, не способствует 

усилиям по борьбе с терроризмом, и призывает все 

заинтересованные стороны в полной мере придер-

живаться положений Глобальной контртеррористи-

ческой стратегии Организации Объединенных 

Наций, а также всех других соответствующих меж-

дународных документов.  

14. Г-н Клейкомб (Соединенные Штаты Амери-

ки) говорит, что в основе эффективной работы по 

борьбе с терроризмом должны лежать принципы 

верховенства права, подотчетности служб безопас-

ности, соблюдения прав человека и участия общин. 

Национальные планы действий по предотвращению 

насильственного экстремизма должны соответство-

вать международным обязательствам в области прав 

человека. Посягательства на права человека приво-

дят к расширению поддержки терроризма и насиль-

ственного экстремизма на местах, тогда как обще-

ства, характеризующиеся открытостью и наличием 

равных возможностей для всех, являются самой 

лучшей защитой от них. Более высокая степень 

безопасности и устойчивости характерна для таких 

обществ, где мужчины, женщины и молодые люди 

реализовывают свои права, имея возможность орга-

низовываться, открыто выступать против насилия и 

брать на себя руководящую роль в борьбе за мир.  

15. Делегация Соединенных Штатов приветство-

вала бы предоставление дополнительной информа-

ции о передовой практике, которую следует брать 

на вооружение государствам в своей деятельности 

по борьбе с терроризмом, а также примеров, демон-

стрирующих важную роль гражданского общества в 

повышении потенциала противодействия насиль-

ственному экстремизму. 

16. Г-н Камау (Кения) отмечает, что, хотя права 

человека и имеют ключевое значение, необходимо 

учитывать и ту угрозу, с которой сталкиваются гос-

ударства. Страны с низкими доходами нуждаются в 

помощи в деле внедрения правозащитных практик. 

Что касается гендерного аспекта, то, как отмечает 

выступающий, в совершении террористических 

актов участвуют и женщины. За нападением на тор-

говый центр «Уэстгейт» в Найроби стояла Саманта 

Льютуэйт – гражданка Великобритании, известная 

как «белая вдова». 

17. Важно не забывать о правах человека жертв 

терроризма. Государствам не следует пытаться по-

ставить моральный знак равенства между борьбой с 

терроризмом, который ставит под угрозу существо-

вание многих государств, и деликатным обращени-

ем с лицами, которые пользуются правозащитными 

лазейками для совершения террористических актов. 

В данной связи оратор задает вопрос о том, что 

могли бы делать государства-члены для недопуще-

ния попыток террористических элементов и экс-

тремистов злоупотреблять гражданскими свобода-

ми в целях совершения актов насилия. 

18. Г-жа Сукачева (Российская Федерация) гово-

рит, что все государства должны быть готовы жерт-

вовать своими собственными сиюминутными и гео-

политическими интересами ради выработки общего 

подхода к правозащитным аспектам борьбы с тер-

роризмом. В основе сотрудничества должны ле-

жать: соблюдение норм международного права; 

осуждение терроризма во всех его формах; прочная 

нормативно-правовая основа борьбы с террориз-

мом; привлечение террористов, их спонсоров и по-

собников к реальной ответственности; эффективное 

предотвращение финансирования терроризма; и 

противодействие террористической идеологии. 

Террористические действия не могут быть оправда-

ны никакими правозащитными соображениями, 

включая защиту свободы слова, а также деление 

террористов на «хороших» и «плохих» или «своих» 

и «чужих». В рамках всех усилий по борьбе с тер-

роризмом необходимо находить разумный баланс 

между интересами общества и правами отдельных 

лиц. Аналогичным образом, Организация Объеди-

ненных Наций не должна ставить интересы защиты 

прав лиц, совершающих террористические акты и 

подозреваемых в их совершении, выше интересов 

жертв.  

19. Г-жа Фрешин (Швейцария) говорит, что ее 

делегация была бы заинтересована в более подроб-

ном ознакомлении с соображениями Специального 

докладчика относительно последствий расширен-

ного толкования норм международного гуманитар-

ного права для прав человека, а также хотела бы 

получить представление о месте прав человека в 

контексте борьбы с терроризмом с учетом создания 

Контртеррористического управления Организации 

Объединенных Наций. 

20. Правительство Швейцарии приветствует учет 

гендерных факторов в рамках деятельности по 
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борьбе с терроризмом и предпринимает усилия по 

обеспечению дальнейшего прогресса в данной об-

ласти в своем качестве Сопредседателя Рабочей 

группы по вопросам уголовного правосудия и вер-

ховенства права Глобального контртеррористиче-

ского форума. 

21. Отсутствие ясности и ошибочные представле-

ния в том, что касается взаимопересечения различ-

ных правовых систем и их связи с борьбой против 

терроризма и международными стандартами в об-

ласти прав человека, а также международным гума-

нитарным и уголовным правом, зачастую исполь-

зуются в целях сужения пространства для действий 

гражданского общества и чрезмерной регламента-

ции работы неправительственных организаций. 

Важно было бы получить дальнейшие разъяснения 

в отношении такого взаимопересечения и смежных 

проблем, которые оно может порождать.  

22. Делегация Швейцарии также обеспокоена по-

следствиями контртеррористических мер для гума-

нитарной деятельности и врачебных миссий. Меж-

дународное сообщество обязано обеспечивать, что-

бы такие меры, принимаемые на международном 

или национальном уровнях, не препятствовали уси-

лиям по оказанию помощи жертвам вооруженных 

конфликтов, а также другим видам деятельности, 

проводимым в соответствии с международным гу-

манитарным правом.  

23. Г-н Торбергсен (Норвегия) говорит, что его 

делегация приветствовала бы предоставление до-

полнительной информации относительно важной 

роли гражданского общества в предотвращении ра-

дикализации и насильственного экстремизма.  

24. Для глобального явления терроризма и 

насильственного экстремизма характерна высокая 

степень адаптируемости к меняющимся условиям; 

связанную с ним проблему нельзя решить исключи-

тельно при помощи военных средств и уголовного 

преследования. С насильственным экстремизмом во 

всех его формах следует бороться при помощи раз-

личных мер превентивного и долгосрочного харак-

тера на международном, национальном и местном 

уровнях. Подобные меры также должны соответ-

ствовать международным стандартам в области 

прав человека и принципу верховенства права. Пра-

возащитные и контртеррористические меры носят 

взаимодополняющий и взаимоусиливающий харак-

тер. Норвегия и Иордания создали Группу друзей 

по предотвращению насильственного экстремизма, 

которая призвана содействовать сбалансированной 

реализации четырех основных компонентов Гло-

бальной контртеррористической стратегии Органи-

зации Объединенных Наций.  

25. Г-н Родригес Эрнандес (Куба) говорит, что 

его делегация принимает к сведению необходи-

мость разработки комплексных правозащитных ра-

мок для борьбы с терроризмом. В данной связи он 

просит Специального докладчика предоставить до-

полнительную информацию о тех соображениях, 

которые легли в основу идеи создания таких рамок, 

и предполагаемой сфере их охвата с учетом того, 

что в Организации Объединенных Наций уже суще-

ствует разветвленная организационная архитектура, 

связанная с тематикой прав человека и терроризма. 

Защита прав человека в рамках борьбы с террориз-

мом по-прежнему является проблемой, хотя в дан-

ном направлении уже удалось добиться ощутимого 

прогресса. В прошлом под предлогом борьбы с тер-

роризмом совершались серьезные нарушения прав 

человека и норм международного права, и нельзя 

допустить, чтобы такое повторялось вновь. 

26. Г-н Хассан (Мальдивские Острова) заявляет, 

что его делегация приветствует усилия Специаль-

ного докладчика, направленные на обеспечение 

учета гендерных факторов в контексте более широ-

ких обсуждений тематики борьбы с терроризмом. 

Правительство Мальдивских Островов уже разра-

ботало политику, предусматривающую осуждение 

терроризма во всех его формах, ограничение дей-

ствия чрезвычайных процедур и возможностей для 

принятия произвольных решений, поощрение за-

щиты прав человека и основных свобод и прямой 

запрет на все виды пыток; эта политика была под-

креплена созданием всеобъемлющего режима пра-

вового регулирования. 

27. Что касается учета гендерной проблематики в 

рамках усилий по предотвращению насильственно-

го экстремизма и терроризма, то подход Мальдив-

ских Островов заключается в поощрении тесного 

сотрудничества между Министерством по гендер-

ным и семейным вопросам и Национальным контр-

террористическим центром, а также с организация-

ми на уровне общин и организациями гражданского 

общества в целях расширения возможностей жен-

щин, которое позволит им брать на себя роль лиде-

ров и выступать в качестве движущей силы пере-

мен.  

28. Г-н Ишайя Одишо (Ирак) говорит, что в ходе 

войны против терроризма, которую ведет его стра-

на, погибло огромное количество жителей Ирака. 

Вооруженные силы Ирака, действуя при поддержке 

международной коалиции, продолжают освобож-

дать территории, контролируемые террористиче-
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ской группировкой «Исламское государство Ирака и 

Леванта» (ИГИЛ). Высокопрофессиональные кон-

тртеррористические службы Ирака делают все воз-

можное для того, чтобы свести к минимуму жертвы 

среди мирного населения в ходе своих военных 

операций, которые часто бывают связаны с улич-

ными боями в городских районах. Кроме того, Во-

оруженные силы Ирака организуют безопасные ко-

ридоры для эвакуации мирных жителей из зон бое-

вых действий и делают все возможное для оказания 

помощи мирным жителям, которые используются 

террористическими бандами в качестве «живых 

щитов». Ирак готов поделиться с другими государ-

ствами информацией о своих контртеррористиче-

ских стратегиях, а также о главных уроках, которые 

он извлек из своего опыта в данной области.  

29. ИГИЛ виновна в совершении тягчайших пре-

ступлений против мирных жителей, принадлежа-

щих к проживающим в стране езидскому, христиан-

скому, туркменскому и шабакскому меньшинствам, 

и особенно против принадлежащих к этим мень-

шинствам женщин, которые подвергались серьез-

ному физическому и психологическому насилию; 

многих из этих женщин участники ИГИЛ насило-

вали, пытали и превращали в рабынь. В данной свя-

зи принятие резолюции 2379 (2017) Совета Без-

опасности об угрозах международному миру и без-

опасности следует рассматривать как важную веху 

в усилиях международного сообщества по привле-

чению к ответственности лиц, виновных в совер-

шении этих преступлений.  

30. Г-н Келли (Ирландия) говорит, что его деле-

гация была бы рада ознакомиться с взглядами Спе-

циального докладчика в отношении того, каким об-

разом государства могли бы обеспечить отражение 

принципа соблюдения права на свободу мнений и 

их свободное выражение в нормативно-правовых 

актах, политике и программах, относящихся к 

борьбе с терроризмом. 

31. Правительство Ирландии неизменно считало, 

что борьба с терроризмом и соблюдение прав чело-

века не противоречат друг другу, а также разделяло 

обеспокоенность в отношении применения новых и 

изощренных методов запугивания с целью воспре-

пятствовать или помешать правозащитной деятель-

ности. Делегация Ирландии также глубоко обеспо-

коена тем, что под предлогом борьбы с террориз-

мом предпринимаются все более активные попытки 

наступления на гражданское общество, особенно 

путем неправомерного использования законов о 

национальной безопасности и борьбе с террориз-

мом для подавления активности гражданского об-

щества и правозащитников; в связи с этим она при-

ветствует намерение Специального докладчика 

изучить данную проблему в рамках своей работы. 

Выступающий призывает все государства обеспе-

чить соответствие планов действий по предотвра-

щению насильственного экстремизма и антитерро-

ристического законодательства международным 

обязательствам в сфере защиты прав человека.  

32. Г-жа Джонс (Соединенное Королевство Вели-

кобритании и Северной Ирландии) говорит, что все 

государства должны в полной мере содействовать 

выполнению просьб относительно специальных 

процедур Совета по правам человека. Соблюдение 

прав человека и основных свобод, а также верхо-

венство права должны быть краеугольным камнем 

всех усилий по борьбе с терроризмом и экстремиз-

мом во всем мире; в противном случае можно подо-

рвать доверие общественности и оттолкнуть от себя 

общины, что приведет к обострению проблемы. 

Делегация Соединенного Королевства приветствует 

намерение Специального докладчика обеспечить 

учет гендерной проблематики в рамках выполнения 

ее мандата и была бы признательна ей за предо-

ставление более подробных соображений относи-

тельно той роли, которую могло бы играть граждан-

ское общество в деле борьбы с терроризмом и экс-

тремизмом. Было бы также полезно выяснить, что 

могли бы сделать государства для поддержки ее 

работы в данном направлении.  

33. Г-жа Шарье (Франция) говорит, что ее деле-

гация приветствовала бы рекомендации Специаль-

ного докладчика в отношении вопроса о возможно-

сти произвольного или дискриминационного при-

менения норм законодательства, в особенности в 

государствах, где по-прежнему предусмотрена 

смертная казнь за правонарушения, связанные с 

терроризмом.  

34. С терроризмом следует бороться прежде всего 

силой закона, а режим чрезвычайного положения 

должен вводиться лишь на ограниченное время. 

Парламент Франции готовится принять закон, 

предусматривающий укрепление внутренней без-

опасности и борьбы с терроризмом под судейским 

контролем и в соответствии с международными 

обязательствами Франции. Франция берет на во-

оружение постоянно действующие механизмы 

предотвращения терроризма и борьбы с ним, а ин-

струменты, связанные с введением чрезвычайного 

положения, будут использоваться лишь в экстрен-

ных ситуациях. В рамках борьбы с терроризмом 

надлежит обеспечивать соблюдение прав человека и 

норм международного гуманитарного права; такая 

борьба не должна использоваться в качестве пред-

https://undocs.org/ru/S/RES/2379(2017)
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лога для нарушений прав человека и основных сво-

бод.  

35. Г-н ван дер Плюйм (Нидерланды) говорит, 

что его делегация хотела бы ознакомиться с сооб-

ражениями Специального докладчика относительно 

наиболее серьезной проблемы, стоящей перед 

гражданским обществом, роли Специального до-

кладчика в ее решении, а также наиболее важных 

шагов, которые могли бы предпринять Организация 

Объединенных Наций и ее государства-члены для 

ее разрешения. 

36.  В качестве Сопредседателей Глобального кон-

тртеррористического форума правительство Нидер-

ландов и правительство Марокко будут работать 

над выполнением сходной задачи в рамках претво-

рения в жизнь Глобальной контртеррористической 

стратегии, включая те ее компоненты, которые ка-

саются прав человека. Выступающий также под-

черкивает важное значение мер по борьбе с насиль-

ственным экстремизмом, которые, равно как и меры 

по борьбе с терроризмом, должны осуществляться 

при полном соблюдении соответствующих норм 

международного права, включая международные 

стандарты в области прав человека.  

37. Г-н аль-Кади (Саудовская Аравия) говорит о 

приверженности своей страны делу борьбы с тер-

роризмом во всех его формах, а также блокирова-

ния источников финансирования террористических 

группировок. Он спрашивает Специального до-

кладчика о ее мнении в отношении того, какое 

именно наказание могло бы считаться адекватным 

для лиц, совершающих террористические акты и 

другие преступления (включая торговлю наркоти-

ками), которые причиняют огромные страдания ни 

в чем не повинным мирным жителям и обществу в 

целом, а также в отношении того, не является ли 

смертная казнь уместным наказанием за подобного 

рода преступления. 

38. Г-жа Ни Илойн (Специальный докладчик по 

вопросу о поощрении и защите прав человека и ос-

новных свобод в условиях борьбы с терроризмом) 

говорит, что жертвы терроризма зачастую принад-

лежат к группам, которые являются активной ча-

стью гражданского общества. Когда то или иное 

правительство пытается подавлять активность 

гражданского общества, его действия зачастую за-

трагивают тех самых жертв, которые пытаются 

наладить с государством диалог относительно того, 

что им пришлось пережить и в чем они нуждаются. 

Важно, чтобы правительства прислушивались к го-

лосу этих жертв. К сожалению, в данной связи 

можно легко скатиться в безразличие, реагируя на 

ужас каждого из подобных инцидентов в ханжеской 

и поверхностной манере, а затем не довести до 

конца принятие необходимых мер, имеющих отно-

шение к правам этих жертв и обязательствам перед 

ними.  

39. Любое лицо, ставшее жертвой нарушения прав 

человека, включая терроризм, имеет право на то, 

чтобы к нему прислушались и провели тщательное 

расследование случившегося. Этот принцип под-

тверждается договорным правом, а также много-

численными и последовательными решениями ре-

гиональных судов. Жертвы терроризма - и в осо-

бенности мигранты, беженцы и соискатели убежи-

ща, которые во многих случаях предпринимают ак-

тивные усилия для того, чтобы покинуть место со-

бытий, - должны иметь право на возмещение при-

чиненного им ущерба. Во многих случаях именно 

жертвы способны наиболее убедительно рассказать 

о губительных последствиях терроризма. Они иг-

рают ключевую роль в борьбе с насильственным 

экстремизмом и должны быть в полной мере вовле-

чены в диалоги по этим темам. Увековечение памя-

ти жертв терроризма также является важным дол-

гом перед погибшими.  

40. Организации гражданского общества являются 

неотъемлемой частью борьбы с терроризмом, но 

при этом сталкиваются с растущими проблемами в 

связи с принятием законов, регламентирующих по-

рядок их создания и деятельности. Проблема фи-

нансирования также ограничивает их работу с 

практической точки зрения. Ограничения свободы 

собраний и свободы слова сужают возможности 

этих организаций в плане выражения своих мнений, 

которые, хоть государствам зачастую и бывает не-

удобно или трудно это признать, представляют со-

бой важный компонент их работы и служат свиде-

тельством динамизма, толерантности и активности 

гражданского общества. Лишение этих организаций 

легитимности посредством их критики, стигматиза-

ции или криминализации приводит к еще большему 

сужению возможностей для их работы. Граждан-

ское общество представляет собой неотъемлемый 

элемент усилий по предотвращению насильствен-

ного экстремизма, и его необходимо поддерживать.  

41. Как указывается в докладе оратора, во многих 

государствах различные акты насилия в отношении 

женщин, включая изнасилования, не считаются ак-

тами терроризма и не квалифицируются как тако-

вые, хотя это и следовало бы делать. Что касается 

возвращающихся женщин-боевиков, то оратор со-

гласна с мнением представителя Кении относитель-

но того, что в подобном контексте женщин не сле-

дует воспринимать лишь в качестве жертв. Такие 
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явления, как мобилизация и радикализация, каса-

ются не только мужчин, но и женщин, а участие 

женщин в деятельности террористических органи-

заций становится все более серьезной проблемой. 

Тем важнее, чтобы меры реагирования на проявле-

ния насильственного экстремизма и та роль, кото-

рую играют государства в противодействии ему, 

учитывали гендерные факторы. В конце концов, 

если бы меры по борьбе с терроризмом охватывали 

исключительно мужчин, половина населения оста-

лась бы за их рамками.  

42. Касаясь вопросов о роли мандата Специально-

го докладчика в контексте предстоящих организа-

ционных и структурных изменений, оратор отмети-

ла, что наличие лишь одного ответственного лица, 

выполняющего функции единственного координа-

тора применительно к теме прав человека и борьбы 

с терроризмом, в любом случае является недоста-

точным. В рамках таких изменений государства 

должны выйти за рамки опыта одного лишь Специ-

ального докладчика и принять меры структурного 

характера, предусматривающие создание механиз-

мов защиты прав человека, с тем чтобы закрепить 

за такими механизмами центральное место в дея-

тельности по борьбе с терроризмом и насильствен-

ным экстремизмом.  

43. Г-н Гарсия-Саян (Специальный докладчик по 

вопросу о независимости судей и адвокатов) гово-

рит, что мандат Специального докладчика был 

учрежден в 1994 году в целях изучения сообщений 

о вмешательстве в деятельность и посягательствах 

на независимость работников сферы правосудия, 

выявления и документирования случаев таких по-

сягательств и достигнутого прогресса в борьбе с 

этим явлением, а также анализа важных вопросов 

принципиального характера в целях защиты и 

укрепления независимости судей, адвокатов, про-

куроров и судебных работников. Несмотря на то, 

что в данной области был достигнут ощутимый 

прогресс, попытки ограничить независимость судей 

продолжаются. В октябре 2017 года Специальный 

докладчик совершит официальный визит в Польшу, 

в январе 2018 года – в Марокко, а позднее посетит с 

официальными визитами Алжир, Гватемалу и Гон-

дурас.  

44. Представляя свой доклад (A/72/140), основное 

внимание в котором уделяется вопросу о воздей-

ствии организованной преступности на судебную 

систему, выступающий говорит, что коррупция в 

судебной системе является растущей проблемой во 

всем мире. Отмечая необходимость международно-

го сотрудничества и скоординированных усилий по 

борьбе с организованной преступностью, он указы-

вает, что государства-члены, судьи, адвокаты и про-

куроры должны работать вместе на национальном, 

региональном и международном уровнях в целях 

претворения в жизнь Конвенции Организации Объ-

единенных Наций против коррупции. Кроме того, 

системе Организации Объединенных Наций следует 

предпринимать скоординированные усилия по со-

зданию надлежащих механизмов последующей дея-

тельности. В данной связи оратор обращает внима-

ние на глобальную программу поощрения культуры 

соблюдения законности, которая была начата 

Управлением Организации Объединенных Наций 

по наркотикам и преступности в 2016 году и вклю-

чала в себя создание всемирной системы содей-

ствия добросовестности судей для обмена передо-

вой практикой и информацией об опыте, накоплен-

ном в отношении первоочередных проблем и фор-

мирующихся тенденций.  

45. В докладе предусматриваются меры по укреп-

лению неприкосновенности и независимости си-

стемы правосудия, в том числе разработка норма-

тивно-правовых актов и государственной политики, 

а также принятие мер по недопущению коррупции 

среди работников сферы правосудия, включая дис-

циплинарные процедуры и обеспечение доступа к 

эффективным средствам правовой защиты, а также 

возмещения ущерба жертвам. Главный вывод до-

клада касается важности укрепления демократиче-

ского государства, обеспечения оптимального 

функционирования системы правосудия и поощре-

ния международного сотрудничества. В заключи-

тельной части доклада содержится ряд конкретных 

рекомендаций государствам, включая необходи-

мость проведения исследований причин и послед-

ствий коррупции, обеспечения надлежащего финан-

сирования системы правосудия, а также организа-

ции мероприятий по профессиональной подготовке 

сотрудников по таким вопросам, как этика и борьба 

с коррупцией.  

46. Г-жа Мехия-Велес (Колумбия) говорит, что 

правительства стран Латинской Америки признают 

необходимость активизации своих усилий по 

укреплению верховенства права и демократии. В 

рамках Всеобъемлющей системы обеспечения 

справедливости, правосудия, возмещения ущерба и 

неповторения, создание которой предусматривалось 

итоговым мирным соглашением между правитель-

ством Колумбии и Революционными вооруженными 

силами Колумбии, для участия в Специальной су-

дебной коллегии по установлению мира был ото-

бран 51 судья. Подбор судей проводился отбороч-

ным комитетом в составе колумбийских и между-

народных экспертов-правоведов, включая г-на Гар-

https://undocs.org/ru/A/72/140
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сию-Саяна. Специальный докладчик, которого Ге-

неральный секретарь включил в состав этого коми-

тета, посетил Колумбию в качестве его участника. 

Прошедшие отбор судьи имеют различный профес-

сиональный опыт; более половины из них – жен-

щины, а 20 процентов представляют коренные 

народы или же являются афроколумбийцами. Пра-

вительство Колумбии выражает надежду на то, что 

многообразие состава Специальной судебной кол-

легии по установлению мира станет позитивным 

фактором.  

47. Г-жа Сукачева (Российская Федерация) гово-

рит, что искоренение коррупции представляет собой 

один из ключевых факторов успешного развития 

стран. Каждые два года правительство России при-

нимает антикоррупционный план, в котором нахо-

дят свое отражение значимые тенденции, проблемы 

и меры по предотвращению коррупции, а право-

охранительные органы и органы правосудия регу-

лярно проводят антикоррупционные кампании. Рос-

сия также активно участвует в международных об-

суждениях по широкому спектру вопросов борьбы с 

коррупцией и готова делиться своим опытом в дан-

ной сфере с другими государствами-членами.  

48. Масштабы и трансграничный характер кор-

рупции означают, что государства могут эффектив-

но бороться с ней лишь совместными усилиями. 

При реализации международных инициатив по 

борьбе с коррупцией необходимо руководствоваться 

четкими стандартами, хотя имеющийся опыт и сви-

детельствует о том, что навязывание таких стандар-

тов тем странам, которые могут быть недостаточно 

подготовлены или приспособлены к их принятию, 

может приводить к негативным последствиям. Гос-

ударствам-членам следует сотрудничать друг с дру-

гом на основе взаимного уважения правовых систем 

друг друга, не политизируя повестку дня и не пыта-

ясь оказывать давление на другие суверенные госу-

дарства. Крайне важно обеспечить, чтобы основной 

международной платформой для усилий по борьбе с 

коррупцией являлась Организация Объединенных 

Наций; другие международные и региональные фо-

румы и механизмы должны дополнять формат со-

трудничества в рамках Организации Объединенных 

Наций, а не подменять его собой. В основе всех 

усилий по борьбе с коррупцией должны лежать 

Конвенция Организации Объединенных Наций про-

тив коррупции, которая является единственным 

международным правовым документом в данной 

области.  

49. Г-н Камау (Кения) говорит, что его делегация 

решительно возражает против установленного по-

рядка ведения многостороннего диалога. В услови-

ях столь жестких временных ограничений вести 

серьезное обсуждение невозможно. Вместо реаль-

ного диалога государства-члены располагают вре-

менем лишь для того, чтобы делать общие заявле-

ния. Это – не тот формат, в котором должна вести 

свою работу Организация Объединенных Наций.  

50. Хотя делегация Кении и приветствует доклад 

Специального докладчика, правительство Кении 

глубоко сожалеет о тех неблаговидных заявлениях, 

которые были сделаны Специальным докладчиком 

и рядом других мандатариев специальных процедур 

в отношении выборов и систем правосудия в Кении. 

Существующие временные ограничения не позво-

ляют оратору подробно высказаться по данному 

вопросу, но его делегация препроводила свои сооб-

ражения всем государствам-членам и надеется на 

то, что сможет обсудить данный вопрос со Специ-

альным докладчиком.  

51. Председатель говорит, что он принял к сведе-

нию обеспокоенность представителя Кении относи-

тельно формата многостороннего диалога. Он стре-

мится придать процессу обсуждений упорядочен-

ный и справедливый характер, с тем чтобы Комитет 

имел возможность завершить свою работу в отве-

денные сроки.  

52. Г-жа Мохамед Диди (Мальдивские Острова) 

говорит, что, несмотря на важное значение укреп-

ления государственных структур и правоохрани-

тельных органов для борьбы с преступными синди-

катами, угрожающими независимости системы пра-

восудия, государства не должны упускать из виду 

необходимость соблюдения своих конституций, а 

также обеспечивать, чтобы законы и правила при-

нимались в рамках демократических процедур. 

Межправительственным учреждениям следует про-

являть осмотрительность, с тем чтобы не ставить 

под сомнение примат конституций, а, следователь-

но, и легитимность национальных законов, правил 

и положений.  

53. На Мальдивских Островах Конституция, Закон 

о судопроизводстве, правила, касающиеся неуваже-

ния к суду, и положения, регламентирующие адво-

катскую деятельность, являются частью всеобъем-

лющей правовой системы, которая гарантирует не-

зависимость судебных органов и адвокатуры. Пра-

вительство Мальдивских Островов занимается раз-

работкой законопроекта об адвокатуре, который 

будет способствовать созданию независимой колле-

гии адвокатов. Верховный суд учредил профильную 

академию в целях обеспечения непрерывного по-

вышения квалификации и юридической подготовки 

судей в рамках краткосрочных курсов и программ. 
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Кроме того, подготовлен план действий в отноше-

нии системы правосудия, направленный на повы-

шение уровня доверия к судебным органам, улуч-

шение понимания процесса судопроизводства насе-

лением, а также повышение эффективности работы 

судей и других работников сферы правосудия.  

54. Г-н аль-Мансури (Катар) говорит, что его 

страна находится в числе наименее коррумпирован-

ных стран мира согласно индексу восприятия кор-

рупции организации "Транспэренси интернэшнл"; 

это достижение стало возможным благодаря актив-

ным усилиям правительства Катара по борьбе со 

всеми формами коррупции. На международном 

уровне Катар учредил Международную премию 

шейха Тамима бин Хамада Аль Тани за выдающие-

ся достижения в деле борьбы с коррупцией, которая 

вручается ежегодно в Международный день борьбы 

с коррупцией в знак признания заслуг индивидуу-

мов и учреждений, посвятивших себя делу борьбы 

с коррупцией, и содействия претворению в жизнь 

Конвенции Организации Объединенных Наций про-

тив коррупции. Катар будет и впредь защищать не-

зависимость и транспарентность органов правосу-

дия в целях поддержки принципа верховенства пра-

ва, а также продолжит всемерное сотрудничество со 

Специальным докладчиком в деле осуществления 

его мандата. Оратор задает вопрос о том, что могли 

бы сделать государства для дальнейшего укрепле-

ния сотрудничества между ними в целях претворе-

ния в жизнь Дохинской декларации о включении 

вопросов предупреждения преступности и уголов-

ного правосудия в более широкую повестку дня 

Организации Объединенных Наций в целях реше-

ния социальных и экономических проблем и содей-

ствия обеспечению верховенства права на нацио-

нальном и международном уровнях, а также уча-

стию общественности, которая была принята в 2015 

году на тринадцатом Конгрессе Организации Объ-

единенных Наций по предупреждению преступно-

сти и уголовному правосудию.    

55. Г-н Форакс (Наблюдатель от Европейского 

союза) говорит, что коррупция и организованная 

преступность подрывают демократию и принцип 

верховенства права, а также ставят под угрозу спо-

собность государств обеспечивать защиту прав че-

ловека. Коррупция угрожает праву на справедливое 

судебное разбирательство и лишает общества ре-

сурсов. В докладе отмечается необходимость пред-

принимать усилия в целях поощрения механизмов 

мониторинга и обеспечения транспарентности, а 

также усиления подотчетности судей, при этом не 

подрывая их профессиональной независимости. 

Выступающий был бы признателен Специальному 

докладчику за предоставление дополнительной ин-

формации о путях достижения этих целей с указа-

нием примеров передовой практики. В докладе 

также была упомянута необходимость профилакти-

ческих мер, включая программы профессиональной 

подготовки по вопросам борьбы с коррупцией для 

судей и адвокатов. Как могли бы выглядеть подоб-

ные программы? Что касается призыва Специаль-

ного докладчика к государствам разработать все-

объемлющую программу действий по комплексно-

му решению проблем, поднятых в его докладе, с 

учетом существующих различий культурного и со-

циального характера, то оратор спрашивает, каким 

образом такую работу можно было бы поддержать 

на международном уровне.  

56. Г-н Клейкомб (Соединенные Штаты Амери-

ки) говорит, что целью президентской директивы, 

подписанной в феврале 2017 года, является борьба 

с деятельностью транснациональных преступных 

организаций путем расширения сотрудничества с 

другими государствами, более активного обмена 

информацией и укрепления национальных потен-

циалов. Еще одним компонентом имеющегося в 

распоряжении правительства Соединенных Штатов 

арсенала средств борьбы с коррупцией является 

Закон о борьбе с практикой коррупции за рубежом. 

Конвенция Организации Объединенных Наций про-

тив коррупции и Конвенция Организации Объеди-

ненных Наций против транснациональной органи-

зованной преступности обеспечивают наличие все-

объемлющих, гибких и эффективных правовых ра-

мок. Соединенные Штаты более 500 раз прибегали 

к использованию положений этих конвенций в це-

лях расследования дел, связанных с транснацио-

нальной организованной преступностью и корруп-

цией, и привлечения к ответственности виновных.  

57. Делегация Соединенных Штатов с удовлетво-

рением отмечает, что Гватемала будет председа-

тельствовать на седьмой сессии Конференции госу-

дарств-участников Конвенции Организации Объ-

единенных Наций против коррупции, которая со-

стоится в ноябре 2017 года. Выступающий дает вы-

сокую оценку действиям Конституционного суда 

Гватемалы, который приостановил действие распо-

ряжения Президента Моралеса о высылке из стра-

ны Комиссара Ивана Веласкеса, возглавляющего 

Международную комиссию по борьбе с безнаказан-

ностью в Гватемале. В данной связи оратор был бы 

заинтересован в предоставлении Докладчиком ре-

комендаций в отношении дальнейшего укрепления 

институтов правосудия в Гватемале, а также борьбы 

с коррупцией, которая подрывает безопасность и 

процветание этой страны.  
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58. Г-н Родригес Эрнандес (Куба) говорит, что 

Специальному докладчику следует применять ком-

плексный и объективный подход к решению пере-

численных в его докладе проблем, действуя в соот-

ветствии с положениями международных докумен-

тов в области прав человека. Одновременно с этим 

ему следует принимать во внимание положения со-

ответствующих документов, касающихся корруп-

ции и организованной преступности. Оратор при-

зывает Специального докладчика работать сов-

местно с теми органами, которые несут ответствен-

ность за контроль за соблюдением этих документов, 

а также других международных обязательств. Сле-

дует также принимать во внимание национальные и 

региональные особенности, а также историческое, 

культурное и религиозное наследие, которые оказы-

вают влияние на национальные правовые системы. 

59. Г-н Молина Линарес (Гватемала) говорит, 

что верховенство права имеет ключевое значение 

для искоренения нищеты, уменьшения проявлений 

неравенства, поощрения гендерного равенства, 

охраны окружающей среды, создания справедли-

вых, открытых и прочных институтов, создания 

гарантий доступа к правосудию, а также борьбы с 

коррупцией и безнаказанностью. Гватемала по-

прежнему сталкивается с трудностями в том, что 

касается доступа к правосудию и борьбы с безнака-

занностью. Делегация Гватемалы высоко ценит 

поддержку со стороны Управления Организации 

Объединенных Наций по наркотикам и преступно-

сти, Программы развития Организации Объединен-

ных Наций, Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по правам человека и Меж-

дународной комиссии по борьбе с безнаказанно-

стью в Гватемале, которая позволила укрепить по-

тенциал правительства в плане расследования 

нарушений прав человека и привлечения виновных 

к ответственности, а также ликвидации глубоко 

укоренившейся коррупции. Обращая внимание на 

то, что Гватемала уже в течение долгого времени 

проявляет готовность к сотрудничеству с мандата-

риями специальных процедур, оратор отмечает, что 

в настоящее время правительство страны готовится 

к предстоящему визиту Специального докладчика.  

60. Г-н Гарсия-Саян (Специальный докладчик по 

вопросу о независимости судей и адвокатов) гово-

рит, что судьи и прокуроры становятся мишенью 

для организованных преступных группировок, что 

является парадоксом, поскольку именно органы 

правосудия являются основным инструментом, 

имеющимся в арсенале гражданского общества для 

борьбы с организованной преступностью. Оратор 

согласен с тем, что бороться с коррупцией можно 

разными способами. Аналогичным образом, не су-

ществует какой-либо одной образцовой националь-

ной правозащитной или судебной системы. В раз-

личных государствах сформировались разные су-

дебные системы, и у любой из них есть свои слабые 

места. Тем не менее имеется один универсальный 

критерий: независимость органов правосудия. Не-

зависимая система правосудия является наилучшим 

средством борьбы с коррупцией и организованной 

преступностью.  

61. Касаясь усилий Колумбии по созданию пере-

ходной системы правосудия, выступающий отмеча-

ет активное участие гражданского общества в про-

цессе отбора судей. Процесс отбора носил прозрач-

ный характер: представителям гражданского обще-

ства была предоставлена возможность выступать с 

комментариями и задавать вопросы, а с кандидата-

ми проводились публичные собеседования. Хотя 

выступающий и не предлагает решать кадровые 

вопросы подобным образом во всех системах пра-

восудия, он отмечает, что участие гражданского 

общества может быть исключительно полезным.  

62. Переходя к комментариям относительно важ-

ного значения Конвенции Организации Объединен-

ных Наций против коррупции, оратор говорит, что 

она содержит конкретные положения, касающиеся 

экстрадиции и сотрудничества между судьями и 

прокурорами. Однако уровень осведомленности об 

этих положениях на национальном уровне является 

недостаточным. Все государства-члены должны 

работать над укреплением своего потенциала в 

плане работы с судьями и прокурорами в других 

странах. Некоторые государства уже ведут совмест-

ную работу в области расследования уголовных дел 

и обмена информацией, и этот подход является 

плодотворным. Система Организации Объединен-

ных Наций призвана сыграть в данной связи ключе-

вую роль путем совершенствования глобальных 

стратегий в области прав человека, борьбы с орга-

низованной преступностью и международного со-

трудничества.  

63. Касаясь замечания кенийского представителя в 

отношении заявления Специального докладчика о 

выборах в Кении, выступающий говорит, что всегда 

есть возможность для диалога и обсуждений. Со-

бранной информации можно противопоставить бо-

лее весомую информацию. 

64. Усилия по борьбе с организованной преступ-

ностью и коррупцией будут успешными лишь в том 

случае, если на них будут выделяться достаточные 

бюджетные ресурсы. Кроме того, необходимо обес-

печивать надлежащий уровень профессиональной 
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подготовки судей и прокуроров, которые должны 

быть осведомлены о положениях всех принятых в 

недавнее время международных документов. 

Наиболее важным фактором из всех является по-

требность в независимости органов правосудия. 

Нет единого образца, которому должны следовать 

все государства-члены, но независимость органов 

правосудия является абсолютным приоритетом. 

65. Г-н Джазаири (Специальный докладчик по 

вопросу о негативном воздействии односторонних 

принудительных мер на осуществление прав чело-

века), представляя свой доклад, (A/72/370), говорит, 

что в своей резолюции 71/193 Генеральная Ассам-

блея просила его предоставить дополнительную 

информацию о ходе обсуждения его предложений в 

Совете по правам человека. Эти предложения каса-

лись создания Организацией Объединенных Наций 

регистра односторонних принудительных мер, чре-

ватых последствиями для прав человека; принятия 

Генеральной Ассамблеей декларации по вопросу об 

односторонних принудительных мерах и верховен-

стве права; и учреждения под эгидой Организации 

Объединенных Наций специальной компенсацион-

ной комиссии в целях обеспечения подотчетности и 

возмещения ущерба жертвам односторонних при-

нудительных мер. С учетом мнений, полученных от 

специалистов Совета Безопасности и ученых в ходе 

совещания экспертов, состоявшегося в Женеве в 

2017 году, эти предложения были вновь проанали-

зированы, уточнены и подробно изложены в недав-

нем докладе оратора Совету по правам человека 

(A/HRC/36/44). Выступающий с удовлетворением 

отмечает, что в своей последней резолюции по во-

просу о правах человека и односторонних принуди-

тельных мерах, принятой на его тридцать шестой 

сессии в сентябре 2017 года, Совет по правам чело-

века приветствовал работу Специального докладчи-

ка по тематическим и страновым вопросам.  

66. Что касается экстерриториальности в контек-

сте односторонних санкций, то большинство орга-

нов Организации Объединенных Наций, региональ-

ных организаций и государств в целом согласны с 

тем, что нормам международного права соответ-

ствуют лишь те санкции, которые вводятся Советом 

Безопасности в соответствии с главой VII Устава 

Организации Объединенных Наций, тогда как санк-

ции, вводимые внутренним решением отдельных 

государств, являются незаконными. Если говорить 

об ответственности вводящих санкции государств 

за последствия их санкций для прав человека за 

границей, то не только государства, в отношении 

которых вводятся санкции, но и те государства, ко-

торые их вводят, обязаны делать все возможное для 

защиты интересов населения. В связи с наличием 

такого обязательства государство, вводящее санк-

ции, может быть привлечено к юридической ответ-

ственности, в том числе за негативные последствия 

для прав человека тех санкций, которые обязаны 

соблюдать коммерческие организации из третьих 

государств. 

67. Выступающий выражает свою искреннюю 

признательность властям Соединенных Штатов и 

Судана за их позитивную реакцию на его рекомен-

дации относительно комплексов односторонних 

мер, введенных в отношении Судана. На своей 

тридцать шестой сессии Совет по правам человека 

приветствовал прогресс в деле прекращения боевых 

действий, налаживания национального диалога и 

принятия мер по реализации его рекомендаций, ко-

торых накопилось более 900. Хотя некоторые госу-

дарства-члены и указывали, что ряд проблем в об-

ласти прав человека по-прежнему не решен, оратор 

полагает, что начавшийся процесс набрал достаточ-

ные темпы для того, чтобы отменить оставшиеся 

санкции при том условии, что переговоры будут 

продолжены. Он обратился ко всем сторонам с при-

зывом добиться того, чтобы 11 октября были отме-

нены все сохраняющиеся санкции, и этот призыв 

вызвал позитивный отклик со стороны администра-

ции Соединенных Штатов. Шестого октября Со-

единенные Штаты приняли решение снять все 

оставшиеся экономические и торговые санкции в 

отношении Судана начиная с 12 октября 2017 года.  

68. Значительное расширение масштабов и сферы 

применения новых санкций в отношении Россий-

ской Федерации может оказать косвенное негатив-

ное влияние на права человека, особенно в случае с 

наиболее уязвимыми группами населения. Опыт 

показал, что, если параллельно с вводом санкций не 

предпринимаются попытки наладить переговоры, 

односторонние принудительные меры оборачива-

ются негативными последствиями для всех сторон. 

В июне 2017 года оратор обратился к Подкомитету 

по правам человека Европейского парламента с 

предложением о том, чтобы компетентные органы 

Европейского союза приняли дополнительные меры 

с целью обеспечить соблюдение прав человека в 

контексте проводимой ими санкционной политики. 

В заключение он заявляет о своей признательности 

Европейскому парламенту за выраженную послед-

ним поддержку его позиции и рекомендаций в от-

ношении Йемена.  

69. Г-н Суарес Морено (Боливарианская Республи-

ка Венесуэла), выступая от имени Движения непри-

соединения, говорит, что его делегация хотела бы 

вновь подтвердить позицию, согласованную глава-

https://undocs.org/ru/A/72/370
https://undocs.org/ru/A/RES/71/193
https://undocs.org/ru/A/HRC/36/44
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ми государств и правительств в ходе Конференции 

на высшем уровне стран-участниц Движения не-

присоединения, которая состоялась в Боливариан-

ской Республике Венесуэла в 2016 году. Движение 

неприсоединения выступает против применения 

односторонних принудительных мер, включая меры 

экономического, финансового и торгового характе-

ра, которые не соответствуют международному 

праву, Уставу Организации Объединенных Наций, а 

также нормам и принципам, регулирующим мирные 

отношения между государствами.  

70. Подобного рода меры способны повлечь за 

собой размывание и нарушение положений Устава, 

норм международного права и прав человека. Они 

используются для реализации целей национальной 

политики, а также для оказания политического, 

экономического и финансового давления на госу-

дарства, и в особенности – на развивающиеся стра-

ны. Движение неприсоединения обеспокоено про-

должающимся применением подобных мер, кото-

рые наносят ущерб благополучию мирных жителей 

и полному соблюдению прав человека. Движение 

неприсоединения вновь подтвердило эту свою по-

зицию в сентябре 2017 года, приняв Нью-Йоркскую 

политическую декларацию. Подчеркивая важность 

суверенного равенства, оратор говорит, что одно-

сторонние принудительные меры носят произволь-

ный характер и подрывают процесс формирования 

подлинно демократического международного по-

рядка.  

71. Г-н Мохамед (Судан) говорит, что его делега-

ция с удовлетворением воспринимает проходящий 

красной нитью через весь доклад Специального 

докладчика упор на те негативные последствия, к 

которым приводят односторонние принудительные 

меры, особенно в случае с уязвимыми группами 

населения; она также приветствует сотрудничество 

Специального докладчика с Суданом, которое носит 

систематический и объективный характер, и его 

предложение относительно принятия декларации об 

односторонних принудительных мерах и верховен-

стве права. Оратор дает высокую оценку решению 

администрации Соединенных Штатов смягчить од-

носторонние принудительные меры, введенные в 

отношении Судана. Следует надеяться, что этот шаг 

в конечном счете приведет к отмене всех санкций в 

отношении Судана и послужит хорошим примером 

для других стран, в отношении которых были вве-

дены односторонние принудительные меры.  

72. Г-жа Сукачева (Российская Федерация) гово-

рит, что санкции представляют собой один из 

наиболее мощных инструментов, имеющихся в рас-

поряжении международного сообщества для разре-

шения кризисных ситуаций, и что право вводить их 

должно быть исключительной прерогативой Совета 

Безопасности. Тем не менее некоторые государства-

члены имеют обыкновение действовать в обход Со-

вета Безопасности и вводить односторонние прину-

дительные меры под надуманными предлогами, тем 

самым подрывая международные отношения и ди-

пломатические усилия по урегулированию кризис-

ных ситуаций. Не следует допускать использования 

санкций против отдельных стран в качестве меха-

низма коллективного наказания.  

73. На всем протяжении своей истории Россий-

ская Федерация становилась объектом санкций, 

вводимых по политическим мотивам Соединенны-

ми Штатами и рядом европейских и других госу-

дарств. Начиная с марта 2014 года некоторые стра-

ны вновь ввели в отношении России противоправ-

ные ограничения в качестве возмездия за предпри-

нятые ею шаги по защите законного права народа 

Крыма на самоопределение и свободу слова. В ходе 

своего визита в Российскую Федерацию в апреле 

2017 года Специальный докладчик имел возмож-

ность получить полное представление о негативном 

отношении российской общественности к незакон-

ным действиям ряда государств-членов. Российская 

Федерация признательна Специальному докладчику 

за его объективный доклад и взвешенные рекомен-

дации и намерена продолжить конструктивное со-

трудничество с его канцелярией.  

74. Г-н Клейкомб (Соединенные Штаты Амери-

ки) говорит, что Соединенные Штаты категориче-

ски отвергают всю ту логику, которая лежит в осно-

ве мандата Специального докладчика по вопросу о 

негативном воздействии односторонних принуди-

тельных мер на осуществление прав человека. Ад-

ресные санкции не приводят к нарушению прав че-

ловека; напротив, они являются мощным средством 

поощрения прав человека и основных свобод, а 

также привлечения к ответственности тех, кто на 

них посягает. Многие из самых одиозных наруши-

телей прав человека в мире пытаются использовать 

очернение санкций в качестве предлога для про-

должения творимых ими нарушений, отвлекая вни-

мание от своей собственной неспособности обеспе-

чить защиту прав человека и стремясь продолжить 

свое нелегитимное пребывание у власти. Делегация 

Соединенных Штатов надеется на то, что в буду-

щем Специальный докладчик осудит злоупотребле-

ния, совершаемые такими странами, как Российская 

Федерация, Корейская Народно-Демократическая 

Республика и Венесуэла, а не будет пытаться защи-

щать их действия.  
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75. Соединенные Штаты вводили санкции исклю-

чительно в тех случаях, когда это было направлено 

на достижение конкретных целей, включая поощ-

рение верховенства права, демократии и прав чело-

века, прекращение вооруженных конфликтов или 

содействие более эффективному управлению ресур-

сами. Санкции являются адекватной, эффективной 

и легитимной альтернативой применению силы, и 

все санкции, вводимые Соединенными Штатами, в 

полной мере соответствуют международному праву 

и Уставу Организации Объединенных Наций.  

76. Г-н Кастильо Сантана (Куба) говорит, что 

его стране, которая в течение более 55 лет страдала 

от введенной Соединенными Штатами Америки 

экономической и торговой блокады, известен вред 

от односторонних принудительных мер; Куба по-

прежнему выступает против подобных мер, вклю-

чая меры по оказанию экономического или полити-

ческого давления на страны, особенно на развива-

ющиеся страны. Государствам следует воздержи-

ваться от принятия односторонних принудительных 

мер, нарушающих международное право и Устав 

Организации Объединенных Наций. Выступающий 

спрашивает, какие последствия повлечет за собой 

принятие декларации по вопросу об односторонних 

принудительных мерах и какие шаги могли бы 

предпринять Генеральная Ассамблея и Совет по 

правам человека в целях ее разработки.  

77. Г-жа Матлхако (Южная Африка) заявляет, 

что ее делегация полностью соглашается с содер-

жащимися в докладе тезисами о том, что некоторые 

страны все более активно прибегают к использова-

нию односторонних санкций в качестве внешнепо-

литического инструмента и что в основе санкций 

должна лежать концепция, согласно которой у госу-

дарств не должно быть возможности делать за гра-

ницей то, что они не могут делать у себя дома. Де-

легация Южной Африки также приветствует сде-

ланный Специальным докладчиком в его докладе 

упор на экономические, социальные и культурные 

права, поскольку он подтверждает возможность 

защиты этих прав в судебном порядке. С учетом 

фактора экстерриториальности применительно к 

использованию односторонних санкций оратор 

спрашивает, какую роль в данной связи могли бы 

играть коммерческие структуры. Оратор также ин-

тересуется оптимальными путями практической 

реализации предложения о создании в рамках Ор-

ганизации Объединенных Наций регистра односто-

ронних принудительных мер, чреватых последстви-

ями для прав человека.  

78. Г-н аль-Кади (Саудовская Аравия) вновь за-

являет о том, что его страна решительно осуждает 

израильскую оккупацию Палестины, и призывает 

международное сообщество осудить все формы ок-

купации и выполнить свое обязательство гаранти-

ровать безопасность и защиту палестинского наро-

да, а также принудить Израиль снять незаконную 

блокаду, введенную им в отношении палестинцев. 

79. Правительство Саудовской Аравии полностью 

поддерживает все санкции и прочие меры, прини-

маемые с целью противодействия враждебным дей-

ствиям Ирана и его вмешательству в дела стран 

ближневосточного региона, а также подчеркивает 

важность предотвращения распространения оружия 

массового уничтожения в регионе и за его предела-

ми. Выступающий спрашивает Специального до-

кладчика, не следует ли прежде всего обратить 

внимание не на последствия односторонних санк-

ций для прав человека в Иране, а на неправомерное 

использование Ираном денежных ресурсов для фи-

нансирования террористических актов за рубежом, 

что наносит ущерб правам человека в пострадав-

ших странах.  

80. Как подтвердил Специальный докладчик, ме-

ры, введенные в отношении Катара, не являются 

блокадой, поскольку не препятствуют вступлению 

этой страны в экономические отношения с третьи-

ми сторонами. Кроме того, как подчеркивает вы-

ступающий, эти меры были приняты в соответствии 

с международным правом.  

81. Саудовская Аравия приветствует недавние ша-

ги, предпринятые Соединенными Штатами Амери-

ки в целях снятия экономических санкций с Судана, 

и считает, что отмена этих санкций будет способ-

ствовать развитию и процветанию. Оратор вновь 

заявляет о решительной поддержке Судана и его 

народа со стороны Саудовской Аравии.  

82. Саудовская Аравия поддерживает предложе-

ние Специального посланника по Йемену в отно-

шении порта Ходейда, которое предусматривает 

снятие блокады этого порта, введенной действую-

щими при поддержке Ирана хуситскими вооружен-

ными формированиями, принятие мер с целью не 

допустить использования этого порта для снабже-

ния вышеуказанных преступных вооруженных 

формирований оружием, а также создание комите-

тов, которые занимались бы мониторингом ситуа-

ции в порту, взиманием портовых сборов и пере-

числением этих сборов правительству Йемена.  

83. Г-жа Шахин (Объединенные Арабские Эми-

раты) говорит, что ее делегация поддерживает заяв-

ление, сделанное представителем Саудовской Ара-

вии, а также содержащийся в докладе Специально-

го докладчика вывод о том, что меры, принятые в 
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отношении Катара, не являются блокадой. Вместе с 

тем в докладе содержатся устаревшие и надуман-

ные сведения об односторонних принудительных 

мерах в отношении Катара, поскольку в нем не 

принимается во внимание широкий спектр гумани-

тарных мер, принятых с целью свести к минимуму 

негативные последствия для жизни граждан Катара. 

Делегация Объединенных Арабских Эмиратов 

охотно ответит на любые вопросы относительно 

цели, характера и масштабов мер, принятых Объ-

единенными Арабскими Эмиратами в отношении 

Катара в связи с действиями последнего по финан-

сированию и поддержке терроризма.  

84. Г-н Хассани Неджад Пиркухи (Исламская 

Республика Иран) говорит, что заявление предста-

вителя Саудовской Аравии — страны, несущей от-

ветственность за нарушения прав человека на всей 

территории региона Персидского залива, — не сто-

ит того, чтобы на него реагировать. Все односто-

ронние принудительные меры представляют собой 

попытку распространения юрисдикции государств 

за пределы их национальных границ и поэтому 

нарушают международное право. Вопрос не в за-

конности подобных мер, а в том, как положить ко-

нец ущемлению интересов мирного населения и 

обеспечить возмещение ущерба пострадавшим. По-

этому делегация Исламской Республики Иран при-

ветствует содержащиеся в докладе рекомендации 

относительно подтверждения ответственности и 

прав пострадавших на действенную правовую за-

щиту, включая адекватную и эффективную финан-

совую компенсацию.  

85. В качестве страны, которая уже многие годы 

является объектом санкций, Исламская Республика 

Иран по-прежнему глубоко обеспокоена послед-

ствиями односторонних принудительных мер для 

многих прав человека. Подобным бесчинствам сле-

дует положить конец, а их зачинщиков – привлечь к 

ответственности. Делегация оратора отвергает тот 

аргумент, согласно которому односторонние прину-

дительные меры являются предпочтительной внеш-

неполитической альтернативой войне, поскольку 

попытки удушения целого народа достойны осуж-

дения независимо от того, под каким предлогом они 

предпринимаются. Выступающий спрашивает, ка-

кую роль будет играть Генеральная Ассамблея в 

пресечении незаконных мер подобного рода.  

86. Г-н Бенарбиа (Алжир) задает вопрос о том, 

каким образом можно было бы обеспечить, чтобы 

государства, принимая односторонние принуди-

тельные меры, действовали в соответствии со сво-

ими международными обязательствами по защите и 

поощрению прав человека. 

87. Г-жа аль-Темими (Катар) говорит, что в до-

полнение к принятым в отношении ее страны одно-

сторонним незаконным мерам, которые привели к 

замедлению экономического роста и де-факто по-

влекли за собой несправедливую сухопутную, мор-

скую и воздушную блокаду, против Катара ведется 

и кампания дезинформации, которая направлена на 

подрыв его репутации. Оратор настоятельно призы-

вает Специального докладчика изучить негативные 

последствия этих мер, которые приводят к наруше-

нию прав человека граждан Катара, находящихся на 

территории страны иностранных работников и 

граждан других государств, доходы которых зависят 

от торговли с Катаром.  

88. Правительство Катара принимает все необхо-

димые меры в целях удовлетворения основных по-

требностей граждан Катара и иностранных работ-

ников, которые живут и трудятся в стране. Катар 

является решительным сторонником мирного раз-

решения споров путем диалога. Введенные в отно-

шении Катара односторонние принудительные ме-

ры необходимо как можно скорее отменить, а также 

предпринять серьезные усилия по достижению уре-

гулирования путем переговоров с участием всех 

заинтересованных сторон.  

89. Г-н Ли Сон Чхоль (Корейская Народно-

Демократическая Республика) говорит, что одно-

сторонние принудительные меры оказывают нега-

тивное влияние на права человека. Правительство 

Корейской Народно-Демократической Республики 

выступает против использования экономических 

санкций и блокады. Принятие принудительных мер 

в отношении суверенных государств представляет 

собой явное нарушение Устава Организации Объ-

единенных Наций, Всеобщей декларации прав че-

ловека и многочисленных резолюций Генеральной 

Ассамблеи и Совета по правам человека.  

90. Уже в течение 70 лет Соединенные Штаты 

вводят односторонние экономические санкции про-

тив Корейской Народно-Демократической Респуб-

лики. Эти санкции влекут за собой серьезные нега-

тивные последствия для ее суверенитета и права ее 

народа на развитие. Они нанесли колоссальный 

ущерб национальной экономике и жизни людей и 

препятствуют достижению Целей в области устой-

чивого развития. Ныне действующие экономиче-

ские и финансовые санкции, введенные Соединен-

ными Штатами и другими враждебными силами, 

заслуживают порицания и препятствуют усилиям 

Организации Объединенных Наций и других гума-

нитарных организаций по оказанию помощи уязви-

мым группам населения, в том числе детям, жен-

щинам и инвалидам.  
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91. Тем временем Корейская Народно-

Демократическая Республика страдает под гнетом 

тех санкций, которые были введены Советом Без-

опасности по политическим мотивам и с использо-

ванием двойных стандартов. Как односторонние 

санкции, так и санкции, введенные Организацией 

Объединенных Наций, нарушают права человека и, 

с учетом их неизбирательного применения, пред-

ставляют собой акт геноцида. Санкции представля-

ют собой один из инструментов, используемых 

враждебными силами для подрыва политической и 

общественной системы, которая была избрана 

народом Корейской Народно-Демократической Рес-

публики. Правительство Корейской Народно-

Демократической Республики настоятельно призы-

вает Комитет приостановить действие санкций и 

принудительных мер, которые носят бесчеловечный 

и аморальный характер.  

92. Г-н Кассем Ага (Сирийская Арабская Респуб-

лика) говорит, что Сирия категорически отвергает 

применение односторонних принудительных мер 

для оказания экономического давления на государ-

ства и политического вмешательства в их внутрен-

ние дела, поскольку эти меры серьезно подрывают 

права человека жителей этих государств, и в осо-

бенности права женщин, детей, пожилых людей и 

других уязвимых групп их населения. Сирия при-

зывает снять блокаду йеменского порта Ходейда, 

разрушение которого силами коалиции, возглавляе-

мой Саудовской Аравией, создало серьезные пре-

пятствия для доставки гуманитарной помощи, что 

повлекло за собой серьезный гуманитарный кризис 

и массовый голод. Кроме того, в ходе жестокой 

войны, которая ведется против йеменского народа, 

погибло почти 1500 детей.  

93. Вызывает недоумение тот факт, что саудов-

ский режим ввел односторонние принудительные 

меры в отношении Катара, что повлекло за собой 

гибель граждан Катара, несмотря на то, что Катар и 

Саудовская Аравия совместно совершают террори-

стические акты и несут ответственность за крово-

пролитие по всей территории региона, и в особен-

ности в Сирии. Не меньшее недоумение вызывает и 

то, что Европейский парламент призвал к снятию 

блокады, введенной в отношении Йемена, в то же 

самое время, когда европейские государства про-

должают вводить односторонние принудительные 

меры в отношении Сирии и других стран. Сирия 

по-прежнему надеется, что Европейский союз вы-

ступит с призывом снять блокаду, введенную в от-

ношении палестинского народа в секторе Газа. Ора-

тор спрашивает, был ли достигнут какой-либо про-

гресс на пути отмены односторонних принудитель-

ных мер, принятых в отношении таких стран, как 

Венесуэла, Корейская Народно-Демократическая 

Республика, Куба и Сирия.  

94. Г-жа Матар (Бахрейн) говорит, что, как под-

твердил Специальный докладчик, меры, принятые в 

отношении Катара, не являются блокадой, посколь-

ку они не мешают Катару вступать в экономические 

отношения с третьими сторонами. В целях поддер-

жания своей стабильности и безопасности Бахрейн, 

действуя в соответствии с международным правом, 

осуществил свое суверенное право разорвать отно-

шения с Катаром, который продолжает спонсиро-

вать терроризм и насильственный экстремизм. Вме-

сте с тем оратор подчеркивает, что катарцы пред-

ставляют собой неотъемлемую часть населения 

Персидского залива и арабского мира и что прави-

тельство Бахрейна, руководствуясь гуманитарными 

принципами, прилагает все усилия к тому, чтобы 

обеспечить удовлетворение потребностей тех се-

мей, члены которых живут как в Катаре, так и в 

Бахрейне.  

95. Г-н Мусса (Египет) говорит, что в пункте 18 

своего доклада Специальный докладчик ясно за-

явил о том, что меры, принятые в отношении Ката-

ра, не являются блокадой, поскольку не затрагива-

ют сделки с участием третьих сторон.  

96. Г-н Джазаири (Специальный докладчик по 

вопросу о негативном воздействии односторонних 

принудительных мер на осуществление прав чело-

века) отмечает, что многие представители задавали 

вопрос о том, что могла бы сделать Генеральная 

Ассамблея для содействия реализации предложе-

ний, изложенных им в его докладе. В своем проекте 

резолюции по данному вопросу, который будет 

представлен Генеральной Ассамблее, государства-

члены, возможно, пожелают приветствовать созда-

ние регистра односторонних принудительных мер и 

выразить заинтересованность в принятии деклара-

ции об односторонних принудительных мерах. 

Принятие такой декларации было бы полезным и 

для тех государств-членов, которые заявляют, что 

подобные меры не нарушают принцип верховенства 

права, поскольку в ней в ясной форме были бы из-

ложены все подробности. Эта декларация побудила 

бы Совет по правам человека рассмотреть предло-

жения, содержащиеся в докладе оратора, и предста-

вить конкретные предложения на следующей сес-

сии Генеральной Ассамблеи.  

97. Касаясь возражений против его мандата, вы-

сказанных представителем Соединенных Штатов, 

выступающий говорит, что его роль в качестве Спе-

циального докладчика носит особенно деликатный 
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характер. У него нет никаких политических обяза-

тельств, и в своем докладе он не пытался защитить 

ни одно конкретное государство-член. Что касается 

Крыма, то он руководствовался положениями резо-

люции 68/262 Генеральной Ассамблеи. Если гово-

рить о Судане, то он пытался примирить позиции 

обеих сторон; те санкции, которые впоследствии 

были согласованы Соединенными Штатами и Суда-

ном, являются большим достижением. Задача Спе-

циального докладчика состоит в том, чтобы стре-

миться найти дипломатическое решение и одновре-

менно с этим добиться уменьшения негативных 

последствий санкций для самых незащищенных 

групп населения. Он надеется на то, что кризисы в 

других странах также могут быть разрешены путем 

ненавязчивых усилий по сближению различных 

точек зрения в рамках «тихой дипломатии».  

98. В настоящее время международное сообще-

ство находится на перепутье, поскольку многие 

страны рассматривают возможность расширения 

односторонних принудительных мер или же введе-

ния таких мер на основе взаимности. Если такая 

своекорыстная политика возобладает на глобальном 

уровне, это приведет к катастрофическим послед-

ствиям для всех: недавние взаимные санкции, вве-

денные друг против друга Европейским союзом и 

Российской Федерацией, в течение трех лет приве-

ли к тому, что Российская Федерация потеряла 55 

млрд. долл. США, а Европейский союз – 100 млрд. 

долл. США. Решение, которого удалось достичь в 

Судане, напротив, является хорошим примером то-

го, как можно двигаться вперед на основе взаимно-

го учета интересов. Разногласия останутся всегда, 

но, если санкции все-таки вводятся, важно продол-

жать процесс переговоров.  

Заседание закрывается в 13 ч. 05 м. 

https://undocs.org/ru/A/RES/68/262

